
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FLEXITOP 301 
 
 
 

 
+200°C 370 g/m² 1.55 m 

 

 
ZASTOSOWANIA : Ekstremalne temperatury: osłona 

na sprzęt wrażliwy na temperaturę, plandeki na wywrotki 
przewożące gorący asfalt… / Odporność chemiczna: 

zbiorniki na wycieki… 

 
[FR] Températures extrêmes : Couverture d’équipements sensibles à la 
température, bâches de benne pour le transport d’enrobé… / Résistance 
chimique : bacs de rétention... 

 
[DE] Extremtemperaturen : Abdeckung für kälteempfindliche 
Geräte,Transportplanen für Bitumensand… / Chemische Beständigkeit : 
Auffangbecken... 

 
[ES] Temperaturas extremas : fundas de equipos sensibles a la temperatura,  
lonas de cubas para el transporte de aglomerado asfáltico...Resistencia química  
: contenedores de retención... 

 
[IT] Temperature estreme : destinato ai settori del rivestimento di attrezzature in  
genere e del trasporto di bitumi per asfalto. Resistenza chimica : collettori... 



FLEXITOP 301  

 
Odporny na ekstremalne temperatury od -70°C do +200°C  
trwale, pozostaje elastyczny i nienaruszony. 
 
› Brak degradacji w -70°C : bez pęknięć (ISO 4675) 

 
Nośnik 
Support / Trägergewebe  
Soporte / Supporto 

 
Szerokość 
Laize / Breite / Ancho / Altezza 

 
Nawój 
Longueur / Rollenlänge / Largo / Lunghezza 

 
Powłoka 
Enduction / Beschichtung 

Revestimiento / Spalmatura 
 
Waga całkowita 
Poids Total / Gesamtgewicht 

Peso total / Peso totale 

 
 
HT Poliester 

 
1.55 m 

 
50 mb 

 
Silikon 
Obustronnie 

 
    370 g/m² 

 
[FR] Résiste aux températures allant de 

-70°C à +200°C en permanence, tout en  
restant souple et intact  
› Aucune dégradation du Flexitop 301 à 

-70°C : pas de craquelure (ISO 4675) 

 
[DE] Flexitop 301 hält dauerhaften 

Extremtemperaturen von - 70 °C bis + 200 

°C stand und bleibt dabei flexibel und  
unbeschädigt  
› Keine Beschädigung von Flexitop 301 

bei - 70 °C: keine Risse (ISO 4675) 
 

 
[ES] Resiste temperaturas extremas que 

van desde -70°C a +200°C de forma 

permanente, manteniéndose flexible e  
intacto  
› Sin degradación de Flexitop 301 a -

70°C: sin grietas (ISO 4675) 
 
[IT] Resiste alle temperature estreme 

che vanno dai -70°C ai +200°C continui,  
restando morbido e intatto  
› Nessun deterioramento del Flexitop 301 

a -70°C: nessuna crepa (ISO 4675) 
 

 
Wytrzymałość na zerwanie 
 > NF EN ISO 1421 
Résistance rupture / Reissfestigkeit /  
Resistencia a la rotura / Resistenza alla rottura 

 
Wytrzymałość na rozdarcie 
 > DIN 53363 
Résistance déchirure / 

Weiterreissfestigkeit Resistencia al 

desgarro / Resistenza allo strappo 
 
Odporność na temperatury > ISO 

4675 Températures d’utilisation 

Temperaturbeständigkeit Resistencia 

máxima a la temperatura Resistenza 

alla temperatura 

 
180 / 140  

daN / 5cm 

 
 

30 / 25 daN 

 

 
-70°C  

+200°C (PI LAB 57) 

 
Odporność chemiczna: 

 
› Olej ASTM-1 

 
› Diesel i wiele innych, skontaktujcie się z nami, co do 

szczegółów. 
 
[FR]  Résistance chimique [ES]  Resistencia química 

› Huile ASTM-1 › Aceite ASTM-1 

›  Gasoil et bien d’autres, consultez-nous. ›  Gasoil y mucho más, consúltenos. 

[DE]  Chemische Beständigkeit [IT] Resistenza chimica 

› Öl ASTM-1 › Olio ASTM-1 

›  Diesel und vielen anderen, kontaktieren ›  Gasolio e altro, chiedete maggiori 

 Sie uns für weitere Informationen.  informazioni. 

 
Łączenie 

Szycie Confection / Confection / Confección / 

Confezione  

 
 
 
 

 
Rynek mas bitumicznych : 
 
› Materiał łatwy w czyszczeniu, nawet przy użyciu 

rozpuszczalników. 
 
› Nieprzywierająca powierzchnia zapobiega 

przyklejaniu się asfaltu i twardnieniu materiału. 

› Bezpieczeństwo dla kierowcy ciężarówki: 

bezproblemowa obsługa plandeki z ziemi. 
 
› Materiał chroni masy bitumiczne przed utratą ciepła 

w transporcie. 

 
 
 
 
 
 
 

         Wartości średnie. Kupujący nasze produkty jest odpowiedzialny 
         za sprawdzenie czy powyższe dane w aktualnej karcie katalogowej  

dostępnej pod adresem www.saintclairtextiles.com, są obowiązujące.   
Valeurs moyennes. Il est de la responsabilité de l’acheteur de nos produits de 

vérifier qu’il possède les données en vigueur au travers de la dernière fiche 

technique disponible sur www.saintclairtextiles.com / Alle angegebenen Werte 

sind ca.Werte. Es obliegt dem Käufer unserer Produkte, die Gültigkeit der 

obenstehenden Angaben zu überprüfen, on the latest data sheet available at 

www.saintclairtextiles.com / Valores medios. Es responsabilidad del comprador 

de nuestros productos verificar la validez de los datos, on the latest data sheet 

available at www.saintclairtextiles.com / Valori medi. è di responsabilità 

dell’acquirente dei nostri prodotti di controllare la validità dei presenti dati, 

sull’ultima scheda tecnica disponibile www.saintclairtextiles.com  

 

 
 

[FR]  Marché de l’enrobé [ES]  Sector del aglomerado asfáltico 

›  Facile à nettoyer, même avec des › Fácil de limpiar, incluso con disolventes. 

solvants. › Antiadherente: el aglomerado asfáltico 
 

›  Anti-adhérent : l’enrobé ne colle pas à la  no se pega a la tela y así se evita su 

toile et lui évite de se rigidifier.  endurecimiento. 

›  Sécurité pour le chauffeur de camion : › Seguridad para el conductor de 

manipulation sans effort à partir du sol.  camiones: manipulación sin esfuerzo 

›  Evite la déperdition de chaleur pendant  desde el suelo. 
  

le transport des enrobés. › Evita la pérdida de calor durante el 

[DE]  Markt für Bitumensand 
 transporte de aglomerado asfáltico. 

[IT] Mercato del rivestimento ›  Einfach zu reinigen, sogar mit 
 

Facile da pulire, anche con solventi. Lösungsmitteln. › 

›  Nicht haftend: Der Bitumensand haftet › Antiaderente: il rivestimento non si 

nicht am Tuch und macht es nicht steif.  incolla alla tela e gli evita di irrigidirsi. 

›  Sicherheit für den Lkw-Fahrer: › Sicurezza per il conducente del camion: 

mühelose Handhabung vom Boden aus.  movimentazione senza sforzo a partire 

›  Verhindert Wärmeverlust beim  dal pavimento. 
 

Riduce dispersione di calore durante il Transport von Bitumensand. › 

  trasporto dei materiali bituminosi per 

  asfalto e altro.  
 
 
 
 
 

 

RoHS  
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